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Richard Ara» u { 

S'a stins, la Par is , bolnav de inimă, R ichard Vasi le Arapu, 
originar din Botoşani. Era foiletonistul ştiinţific a l ziarului Le 
temps. La acest ziar nu începe cine vrea, dar cine e cu desă
vârşire competent într 'o materie şi ştie sfi, expue minunat. 

Foiletonul ştiinţific al lui le Temps are autoritatea studiilor 
din mari le publicaţii „Revue scientifique şi Revue générale des 
ţciences -pures et appliqués, ba chiar şl a celor de specialităţi (ca 
Bulletin du Muséum national d'histoire naturelle) . 

R ichard Arapu avea un deosebit dar de a releva pumctele de 
căpetenie ale uneï opere din domeniile fizicei, meteorologiei, bio-
jogiel, geologiei , chimiei industriale, oceanografiei, etc. Ini ţ iând 
pe cetitori In ideile fundamentale ale unei teorii nouă, rezumând 
Bâtele şi ipotezele vechi, nepierzând din vedere şi faţa practică 
* lucrului, Arapu ştia » 4 ademenească luarea-aminte, chiar a 
fcelor profani, asupra unor probleme ştiinţifice. Avea, in cerce
tările lui, sumedenii de „elemente de atracţiune", cu ajutorul câ-
tora — fără, să le reverse potop dintr 'odată şi fără sâ Încerce a 
iiăgateliza lucrurile — călăuzea pe lectori şi făcea să se nască 
Intr'tnşiI un „devotament pentru cauza ştiinţif ică". Era un Char
les Nordman, cu ceva mal puţină sclipire, dar cu un excepţional 
fond de erudiţie. 

Expozeele, notele, actualităţile, lămurir i le lui sunt nume
roase. Ele ar putea forma câteva vi lume, cari s'ar ceti totdeauna 
cu plăcere şi cu folos. Şi ar f i păcat dacă al săi n'ar aduna 
io bun3 parte din studiile şl Încercările lut răspândite pr in dife-
Wte publicaţii periodice şi nu le-ar retipări într'o ediţie franceză 
ţi tn traducere românească. Atunci când acest lucru se va face, 
Vor putea af la şi cel cart n'au avut norocul să citească foiletonul 
din le Temps vor putea, afla, ce a fost acest neostenit scormo
nitor. r>lin de Iniţiative şl de iubire pentru ştiinţă. 

îndoitul său nume de botez: Richard-Vasile, numele eterogene 
ale acelora cart au semnat Înştiinţarea funebră,, numele celor 
de a'ită rasă cu care era înrudit prin fraţii săi, şi faptul că el 
8cria In l imba franceză, arată că'n vechiul neam moldovenesc 
Arapu, se găsesc oameni cart au înţeles că dragostea pentru şti
inţă şi cealaltă dragoste, lntemeet.oaire de că.minuri, nu vor să ştie 
de acele hotare arbitrare pe care anume teorii etnice ţ in să. le 
perpetueze pentru oameni. 

,.Cultura Naţională', 
Reprezentanţ i i presef au fost chemaţi să v iz i teze • atel ierele 

lanul noa institut de editură, întemeiat de d. Ar is t id Blanc şi 
ipus sub priceputa conducere a d-luî Simionescu-Râmniceanu. 
Ce-au văzut ziariştii acolo, e ma l mult decât real izarea unul 
«cop cultural, — e real izarea unul ideal, visat multă vreme de 
intelectualitatea românească. 

N e obişnuisem cu „cartea urâtă" ori de câte ort a fost vor-
i ba de un t ipar românesc. A lătur i de o carte streină, vo lumul ro-
! tnftnesc nu te atrăgea de cât prin conţinutul lui. Vestmântul II 
\ ora mal totdeauna mizerabi l . De astă dată, cărţi le puse în vftn-
Sare de „Cultura Naţ iona lă " sunt o adevărată podoabă în bi
blioteca unul bibliofi l rafinat. 

Instalaţ ia vestitelor monolypurî , care înv ing l inotypurtle, 
pun noul institut de editură pe treapa a patra din întreaga Eu-
top&, iar maşinele plane, tip american: Miehle, sunt cele din
tâi care au trecut graniţa la noi. Prevăzute cu aparate automate, 
« e au un tiraj dublu faţă de rraşlnele n l a n e obişnuite. 

Cel care au văzut la l ibrării, cărţi le cele noul, îşi ma l pot 
da seama şi de atel ierele de legători le instalate în vasta clădire 
din Calea Şerban-Vodă. 

In această imensă uzină, în care s'au adus cete m a i perfec
ţionate maşinf, din acelea care înlocuesc omul, dând acestuia 
Htimr.I grîjs. unei atenţii od ihni t » , forfoteşte o armat*! de oa
meni, care dela director şi până la cel din urmă zeţar, mun
ceşte pe tăcute pentru o adrevârată cultură naţională. In cele 34 
de locuinţe pentru lucrători, domneşte o l inişte şi o curăţenie 
de in iv id iat Magazi i le în care sunt depozitate o sută de va
goane de hârt ie streină, aşteaptă să svârle treptat pe piaţă, cele 
mal bune şi folositoare opere române şi străine, după un plan 
stabilit cu sistemă de un consiliu de intelectuali adunaţi cu 
grije şi folos. 

„Cul tura naţ ională" va juca un rol însemnat în mişcarea 
Boa<atră culturală şi artistica. 

, ,Ardealul" cHn Olul 
Cine a văzut Clujul în vremea din urmă n-a putut nega, că 

.Jtfi'ca Athenă", oraşul de pe lângă maluri le Someşului a făcut 
uriaşe progrese culturale. Capitala Ardealului, în care era sălăş
luită multă aroganţa a Cosiţilor şi a Vlădici lor, şi în care, poli
tica nenorocită ungurească găsea destul prilejul ca să, persecute 
pe nedrept civi l isaţia română, excomunicată nu numai din sâ-
li'e de şedinţe ale Judecătoriei, ci şi din coridoarele băunătoare 
ale Univers i tate ! — azi recucerită culturei româneşti, cu o glo
rioasă propăşire a industriei şi comerţului român, apărând pe 
orizont semne de adâncă prefacere a întreg caracterului arde
lean. Pretutindeni şcoli româneşti, firme, două teatre româneşti, 
ziare, l ibrări i româneşti, bănci, prăvăl i i cu negustori, cari să 
simt trufaşi de-a rfeunoaşte tradiţia unui Eremia şi Ciurcu. 
Tipotrrafiile româneşti, aceste puternice elemente de propagandă 
românească — s-au înmulţit asemenea în Cluj, şi apare, în v i 
trine, curajoasa şl biruitoare cartea românească tipărită în Cluj, 
'înde statuia unul rege renegat îşf îndreaptă priv irea spre 
miază noapte. 

Casele de editură din Cluj, sânt foarte numeroasa Ungur i i 
au câteva t ipograf i i excelente, cum este casa de editură Lap-
kiadâ. care tipăreşte cărţi foarte artistice. Evrei i asemenea au 
casa lor de editură: Habimoh, care se trudeşte să readucă la 
sionism pe evrei i convertiţi — şi afişele teatrului evreesc „Ha-
bimah" din Cluj, sânt documente pentru L i ga Naţiunilor. Tole
rant şi cavaler, românul nu se gândeşte la oprimarea celorlalţi. 

U n a dintre puternicile instituţii culturale este şl societatea 
pe acţiuni „Ardealul " , care nu este numai o întreprindere co
mercială, ci şi-a propus — lăudabil şi cuminte — să încurajeze 
cultura românească. Ardentul a tipărit şi în acest a n 
sute de mi i de cărţi româneşti : Dacoromănia, eminenta publica
ţie a muzeului limbei române, trei lucrări de talentatul şi apre
ciatul Lucian Blaga. Paşi i profetului, famolxe şi o operă filoso
fică, nuvelele d-lui Aglrbiceanu: (Robirea sufletului), o minunată 
carte cu versuri pentru copii de d. Hrisant P. Dascălescu: Anec
dote şi versuri; Biblioteca copiilor (în numere consecutive); Un 
mare Dicţionar juridic al profesorului dr. Tr. Pop, zeci de studii 
şi opere de ştiinţe, făcând şi tiparul multă vreme al „Gdndirei", 
caro a dat Clujului o revistă de idei şi o puternică st imulare 
a gustului public pentru rafinarea intelectuală. Şi .Ardea lu l " , 
CU planuri realizate, tsl măreşte act iv i tatea îşi îmbogăţeşte ate
lierele cu noui maşini, executa cu conştiinţă programul propus 

Adnotaţll eetetlco-g ramat leale 

îa.iul să adune la un loc pe toţi scriitorii români din Ardeal 
împrejurul revistei „Pagini l iterare şl a t ipărit, In sute de mi i 
de exemplare în acele vremuri urgisite lectură românească fn 
Biblioteca Somănătorul-ul. Şi tnsemnaţi-vâ bine, administratorul 
frumoasei întreprinderi româneşti este d. Nichin editorul Tr i 
bunei" din Arad... 

...Ardealul" nu a uitat Ardealul I 

Oul, chl şl cvl. — De sigur numele lui Edgar Oulnet n'o 
să jl scriem Chinei sau Chine, st nlcî pe cel al doctorului N. 
Quînezu nuvl vom ortografia Chineza, ou toate că aşd se 
rosteşte. 

Pe Gharles-Quirot îl vom traduce prin CaroJ Quintu; Iar 
cvinta din jocul pichet o vom aşterne pe hârtie când qumiă, 
când cvintă, ba câte-odată şi chintă, deşi în căzui din urmă ar 
putea fi confundată cu una din accesele ttiseî. 

Dar. în „Partfde politice şi clase sociale" — o carte emina
mente neserioasă, — d. D. Drăgh'icescu nu-3 mai slăbeşte pe 
acel qui. 

D-sa scrie : eqmtabU, eqidtăttl sociale, eqttiv atenţii dintre 
cetăţeni şi pune chiar următoarea întrebare (citez, nu in
ventez ! ) : 

,JEquitata este egalitate sau eqiuvalentă ?" 
Păcat că Anton Dacalbaşa e mort. Dacă trăia, Tony i-ar fi 

dictat d-luî Drăghicescu următoarea propozlţiune : 
„Echilibrul între un echipaj al mtailuî echipament este el 

echivalent cu un echinox echivoc ?" 
Propozitiunea aceasta poate n'ar fi avut maî mult senz 

— logic şi sociologic — decât cea a d-luî D. Dr. ; în schimb 
însă privirile noastre s'ar fi delectat cu un număr maî mare 
de qra-urî: 

equUibra, eqiânaj, eqmpament, eqnivalent, equinox si 
eqtdvox. 

B. L. 

Iarăşi plouă 

Sărbătorirea Iul PetSf/ 

Scriitorul ucigaş 
După povestea lui Georg Kaiser, genialul scriitor german, 

da larat ca hoţ şi condamnat pentru furt la puşcărie, acum lu
pa literară are o nouă sensaţie cr iminală Este vorba de Bene 

.'.loran, al cărui roman sensaţional Batuala a fost premiat cu 
premiul Goncourt acest an şi este considerat ca evenimentul 11-
terar al Franţei moderne. Maran este funcţionar In Colonii le 
frunceze şl 1« 26 iunie 1919 a fost condamnat cu cincizeci de 
franc! amenda, de judecătoria din Bangui (Africa de Sud) pen-
, ; " '* J a J * • u . 9 6 u n n e ? r u - D a r Pa lma aplicată mal mult, ca P m,f,mîT £ K 1 C ! A J?Xor i e c e d e * e t e ^ obrazul altuia, a fost 

" T l i l S - r „ Ş i to u r m a loviturel, pe care justiţia fran-

n t t M n aburi. f r a t C l ' N e g m l 8 ' a î n t o r s ] a s t r ă m o * U î u I 

Z i a r t ! M i , ^ i b , i e n e , c a n B u n t 6 1 1 0 5 - 1 1 1 d e ocupate, publică nenu-
•M-oi. M S g ^ - * » » * » i» A * » * * cu vehemenţa, ca-

Buletinul institutului meteorologic central vesteşte: 
„Cerul este posomorât pretutindeni., ploi au căzut... Vânturi 

tari au suflat dela N E şi E. Temperatura e în. descreştere simţitoa
re. In părţi le muntoase din Moldova, în Bucovina şi în nordul 
Basarabiei termometrul s'a coborât până la minus 3 gr. 

Ursuzlâc. Lapoviţâ. Fascism. Galoşii lăpăe şi flueră. L ignitul 
fumegă şi îneacă. Hainele se ferfeniţesc. P e o vreme ca aceasta 
( fără însă, de criza valutară, de acum: leul iarăşi scăzut la 8 şi 
trei sferturi), şi-a scris Nemţeanu lamentaţi i le tn stil biblic: 

„Vai , Doamne, tare sunt plictisit si amărU. 
Vai tare sunt plictisit si amărît 
Sânt plictisit si amărtt 
De par'că aş avea tn suflet 
Numai ghete fără tocuri si pantaloni cu germ-

Vai, Doamne, tare sunt plictisit si amarii, 
ică, sânt plictisit si amărtt foarte. 
Si sdnt plictisit si amărtt. 
de par'că aţ fi tnghi(it un actor de provincie. 
neras de trei săptămtnt. 

Sufletul meu, o Doamne, 
este o cămară in care tuni morcovi 
şi-o umbrelă ruptă ţi-o cutie de pălării 
desfundată. 
si prin sufletul meu, Doamne, 

şoareci plimbă 'speriaţi coloarea ploilor de toamnă.. 

Si'n sufletul meu. Doamne, 
te întâmpină, ca dintr'o uţă deschisă 'n întuneric, 
miros de pâine oţetită, 
de. ghete mucezite 
si de unt rânced. 
Si sus, prin ungherele sufletului meu, Doamne, 
tremură muşte prăfuite tn fire de păiajrn tremurătoare. 
Aşa sunt eu azi, Doamne, 
ică aşa sunt eu azi. 
Si cred că si'n sufletul tău, Doamne, 
sunt. morcovi 
si umbrele rupte 
şi actori neroşi — 
fiind-că, altminteri, n'ar ploua aşa de ienuş: 

Si'n sufletul tău, Doamne, 
sânt ghete fără tocuri şi muşte prăfuite, 
fiindcă, altminteri, vântul n'ar sgudui fere:': 
ca un beţiv 
ce ameninţă aerul cu pumnul. 

Vai, Doamne, si ce faci Tu p'aşa vreme 
tn cer? 
Că noi tare mai căscăm, mărite Doamne, 
ecă, tare mai căscăm. 
Si ni se umplu ochii de lacrimi. 
Si după ce-am căscat, Doamne 
iar căscăm, 
ecă, iar căscăm 
şi clămpănim din fălci, 
ca ogarii când prind mus ca din sbor. 

Vai. Doamne, tare Hnt amărtt ti plictisit. 
M. B. R. 

Teatrul sârbesc 

Un ziar din Londra, publică prin condeiul corespondentului 
său din Belgrad o scrisoare interesantă asupra „nouei mişcări 
teatrale din Serbia". 

Teatrul sârbesc îşi a re obârşia din secolul X V I I I , când în 
Becicirec, Verşeţ, Panc iova s-au înfiinţat pr imele trupe ambu
lante. Trupele aceste de teatru compuse în mare parte din dile
tanţi bogaţi , comercianţi bogaţ i şi preoţi, jucau la început nu
mai piese populare, cu subiect uşor, ferindu-se să facă propa
gandă ideei sârbeşti, deoarece Ungar ia de atunci persecuta pe 
slavii de sud. L a 1850—51, s'a Înjghebat la Belgrad primul „tea
tru", — Intr'un hotel garai , iar cel dintâi teatru slabii, s'a clă
dit la 1869 de Voevodul Mihail Obrenovici, care a spri j init ou 
dărnicie teatrul sârbesc. Repertoriul acestui teatru să recruta 
din piese populare, cu cântece şi dansuri naţionale — şi până 
în ani i din urmă, teatrul d ivaga In primit iv ism, de care n-a 
scăpat decât la începutul ani lor 1898, când s'a luat in hotărâre 
reconstruirea teatrului. De-atunci Statul sârbesc & făcut enorme 
progrese pe terenul teatral. In anul trecut s'a terminat clădirea 
noului Teatru Naţional din Belgrad, iar altele se susţirj de Stat 
in Ueskueb, Niş, Laibach, Spalato şi Zagreb. Conducerea tea
trelor o are în calitate de inspector general profesorul Milan 
Groll, iar Opera o conduce d. Stanislaw Brinicki; dramaturgul 
teatrelor este d. Predici. Secretarul Operei este d. Theodor Manoi-
lovici, distinsul poet modern al sârbilor, cunoscut şi tu litera
turile europene. 

Teatrele sârbeşti joacă ma i ales piese clasice. Shakespeare, 
Molif-re, Goldoni, Goethe. Dintre autori i sârbi, se menţin pe afiş 
lucrări le mare lui poet .mort tn 1910) Lazar Costici: Maxim Cer-
nojetici, piesă tai geniul lui Cyrano de Bergerac; o a l tă dramă 
cu subiect din epoca lui Iosif al I I : Pera Scgedinac, este aseme
nea o piesă de afiş a lui Costiş. Actualmente serbii au un nou 
autor: Bronislaw Nuşici, secretar general al ministerului de in
strucţie, care este un fin umorist si cunoscut publicist 

Cercurile conducătoare ale literaturei sârbeşti să f rământă 
cu ideia înfi inţărei unui nou teatru modern Ia Belgrad, care 
să ia f i inţă astâ-toamnă, înscri ind în repertoriul lui piese de 
Shaw: ( Pygma l i on ) ; Wilde (Salome), Karol Capek. (genialul poet 
ceh, a cărui piesă RuR, a fost reprezentată în multe teatre 
streine cu un deosebit succes), 

Centenarul lui Petofi , da pri lej propagandei ungare ca să-şî 
mobilizeze toate forţele. Sărbătorirea memorie i lui Petdfi este şi 
cultul fantasticelor visuri imperial iste pe car i le aveau odinioară 
Unguri i şi este lucru ştiut, că Ungar ia face toate sforţările, ca 
să „recâşt ige" ce a pierdut în pământ... cu simpatii . Expoziţ ia 
pictorilor unguri din Stockholm şl a artişti lor în Veneţia, cum 
şi cele'alte expediţii ale propagandei tn Elveţ ia şl Germania n'a 
avut succesul do r i t Ungur i i se gândesc pr in urmare, să acopere 
scopurile lor politice, ascunzând planuri le tăinuite... sub me
mor ia luminoasă a marelui poet Petof i , unul dintre ceî mal 
mar i l ir ic i a l lumel. Petof i este într 'adevăr azi o glor ie a litera
turei universale, şl noi, români i , avem o deosebită st imă pentru 
sufletul eruptiv şi înf lăcărat de libertate al marelui poet. Cente
narul lot, pentru noi, nu este un prilej de bârf ire a tot ce este 
unguresc — dimpotrivă, ne gândim, că dacă unguri i a r avea 
mal mulţi poeţi de tal ia lui Petofi , s'ar cuminţi în romanticele 
lor atitudini şi în loc de a se servi cu totul tradiţ ional ismului 
fălos turanic, a r contribui şi dânşii, la eluptarea unei noul con
cepţii eivilisatorice. 

Sărbătorirea aniversări i a 100 a maşterei lui Petofi, este după 
cum atn spus, un prilej pentru unguri , ca să dovedească hunei 
că au oameni mart. Serbările l iterare urmează în Ungar ia . 

L a noi, guvernul, cu o prudenţă care-] onorează, a admis 
sărbătorile culturale din Sighişoara, unde a murit poetul, pe 
câmpul de luptă. L a Ber l in propagandistul umgur profesorul u-
niversiter Robert Gragger. creatura lui Apponyi , a aranjat ase
menea un festival Petof i , la care a azistat cel mal select public 
-jerman. Iar la Par is , prietenul ungurilor, cunoscutul publicist 
lean de Bonnefon, se trudeşte cu un grandios festival literar, în 
amintirea lui Petofi, care va avea loc în anul acesta, colabo
rând cel mal de seamă artişti aî Comediei Franceze şi scriitorii 
de frunte al Franţei . 

la>- acum societatea Petofi din Budapesta, a hotărât că va 
piblica poesiile lui Petofi în toate l imbi le europene. 

Până acum s'au tipărit aceste versuri în l imbile: franceză, 
germană, italiana, engleză, sârbească şi spaniolă, urmând în 
lunile vi itoare şi altele. înreg is trăm şi ne întrebăm: dar noi? 
Avem pe-un Eminesou, Coşbuc, Caragiale, Vlahuţă.... Cine se 
gândeşte să, le tipărească în toate l imbi le străine operele lor, 
când nici româneşte nu sunt suficient tipărite.... 

Literatură tn Esperanto 

După; circulara din Ber ard. publicata la 8 Iunie, prin oare 
Mininstrul Instrucţiei din Franţa, s'a pronunţat brusc împotri
va l imbei ..auxiliare", esperantisti! nu s'au lăsat bătuţi. înain
tând prin bunul lor amic, Dr. Pr i va t un memoriu L ige l Naţiu
nilor. (L 'Esperanto Comme langue Auxl l ia ire internaţionale), a-
juns în discuţie la 14 Septembrie 1922, au reuşit totuşi să asigure 
In favoarea acestei l imbi: curiositatea lumel intelectuale. Propa
ganda esperantista Întrece azi spaţiul unei coloane de ziar. Este 
interesant însă, ca în t imp ce l imbile vechi şi occidentale se tru
desc să cucerească Interesul unanim al lumel, l imba doctorului 
Zamenhof îşi face uşor de tot acces. 

Comitetul central esperantlst, acum realizează şi un alt plan 
intelectual: popularisarea l iteraturi lor streine. Internacia Mon-
dlitteraturo este titlul nouei publicaţii, care răspândeşte în fiuta 
de mi i de exemplare literatura universală. Pr ime le volume au 
apărut: Bolnavul închipuit de Molière (La malsanulo pro imago ) , 
Chamisto, Hermann ş! Dorothea de I. W. Goethe, Prof. Dr. Joh. 
Dietterle, Ernst Jahn: Poveşti elveţiene; iar In vremea din urmă 
tipăreşte nuvelele celebrului scriitor bulgar G. P. Stamatov şi 
: arendele poetului polon: Niemojewski; Internacia Mondlitte-
•i aluro va publica şi lucrările poeţilor români, şi după cum au
z im d. Tiberiu Morariu. un poet român-esperantiM, prepară o 
traducere In Esperanto din autorii romani . 

Muz toi 

Festivităţi le din Bayreutb vor Începe din nou, după o pauza 
de zece ani, ta vara anului 1924. Se ştia că la Bayreuth exista 
pentru cultul murice! wagner iane un teatru anume clădit, pe a> 
cărui scenă se ţineau tn fiecare an cele mal strălucite festivităţi 
mt: zicale. Era o deosebită, cinate pentru flecare naţiune ca la a* 
cest teatru să fie invitaţi cântăreţi i el să cânte, şl după cum 
ştim, România a repurtat mar i succese pe vremuri cu debutul pe 
această scenă a d-lul Gh. Popovici-Bayreuth, actualul director al 
Operei Naţ ionale din Cluj. 

Festivităţi le muzicale din acest an ce se vor ţine 1« BayreutfiL 
încep cu Parsifal şl v a fi luat în program deb i l Niebehmg sf 
Maeştrii cântăreţi din Nurnberg. 

Repetiţi i le teatrului wagner ian din Berreuth s'au Început 
sub conducerea lui Siegfried Wagner. 

©sarti şi Reviste 
Filozofia românească 

Este titlul unul volum, apărut în editura Caselor Naţionale. 
Autorul cărţii, d. Mar in Ştefănescu, profesor la Universitatea din 
Cluj, ne este cunoscut prin o sumă de cercetări publicate în re
viste, cu deosebire în „Cele treî Crişurî" din Oradea-Mare. 

Cartea aceasta — care atât pr in dimensiunile el (330 de pa
gini in octavo mare) cât şi prin- caracterul e! larg-lmbrăţişător, 
a înspăimântat pa un cronicar al „Flăcării" — e totuşi o carte 
susceptibilă încă de numeroase complectârl. 

A9tfel în partea rezervată filozofiei româneşti contimporane 
lipseşte un capitol care se cuvenea să fie consacrat lui Gherea 
autorul acelei minuni etlco-estetice care se chiamă „Judecata 
posterităţii şi judecata contimporanilor" . 

L a cele 7 sub-capitole car i formează „Fi losof ia românească 
ta X I X " trebuia să se adaoge un al optulea Închinat luî Ba-
rasch, dintre ale cărui studii f i lozofice şi sintetice, d. Mar in 
Ştefănescu ar fi putut găsi , în lucrarea d-lul M. Schwarzfeld 
(„Dr. Iuliu Barasch, omul, opera, bucăţi alese") următoarele stu
dii, descrieri, „ învăţăminte şl s faturi " : Ce este viaţa? Unitatea 
in creaţiunc. Înţelesul organismelor. Schimbarea ca lege funda
mentală. Rolul asimilaţiunii, Liberul arbitru, Triumful ideii. Mi
siunea omului, Viaţa naţiunilor ţi înţelesul ei. Ce e sufletul. 
Concepţia nemuririi, Reînvierea popoarelor, Decadenţa religiei 
din lumea veche, Contra scepticismului, Meditaţiunt filosofice la 
finitul anului, Instinctul amorului. Tinereţea si bătrâneţea. Ge
niul omului, Dumnezeirea, Natura, Credinţa, Morala-educaţia, 
Frumosul, ef.c. 

In suplimentul bibl iografic a l cărţii d-lul Mar in Ştefânescu 
nu întâlnim lucrările pozitiviste ale doctorului Zostn; nu vedem 
pomenită cercetarea doctorului Ion Fulga : „Spinoza". 

Nu sunt amintite nicâert în vo lum studiile d-lul Hanric Să
niei evici, despre cari dacă d. Mar in Ştefânescu n'a luat directă, 
cunoştinţă, ar fi putut să afle cuprinsul lor măcar din rapoar
tele făcute de d. P. P. Negulescu Academie ! Române. 

Şi se poate oare ca, — pomenimd*de critici l i terari , teoretici
eni şi răspânditorl de doctrine,—să omlţ l numele d-lul G. Ibrft-
Ileanu, autorul Spiritului critic ta cultura românească! 

Dar acestea sunt şicane biografice. 
Intr 'unul din numerele vi itoare vom releva, aîâturt de câteva 

erori de gândire şl interpretare, însuşirile bune ale acestei Im
portante cărţi. 

Al. Truda 

Lamura 
In „Cronica pedagogică" a numărului 9 anul H I , 

„ Lamura " consacră uu articol lui Caragiale cetitor al Bibliei: 
„Cineva în Adevtrul Literar povesteşte că era un cetitor 

credincios al Bibl iei" . 
Aşa începe Lamura. Da, dar vezi că acel cineva are un no

me, şi acest nume nu-i un nume ruşinos I II chiamă doctorul Ad. 
Stern. E unul din mari i noştri memorial işt i şl e un puternic 
traducător şi comentator al lui Shakespeare. 

Foaia tinerimii 

Cuaetul Romftnesc 

Bătaia — pe care d-nll magistraţi la Casaţie, consilieri de 
Curte, decani de barouri şi directori al statisticei vor s'o Intro
ducă în legislaţia româneasca — a fost epic descrisa, In nişte 
note asupra închisorii Văcăreşti, de către Tudor A rghez i (Cuge
tul Românesc, No. 6, pag. 531—539). Iată un pasaj din acele note: 

„Indiferent dacă răspunde sau nu, indi/erenf de ce răspunde 
şi de felul cum răspunde, noul venit este, tn sfârşit, bătut tn 
calitate de nou venit iar recidivistul tn calitate de reridiui*! . 

Bătaia consistă intr'un asortiment de palme ajustate, tri
mise în figura clientului cu îndoitul efort al braţului si al piep
tului ce-l împinge. întâia palmă este expediată cu o mare pu
tere mecanică pentru motivul că individul se găseşte sosit tn 
închisoare. A doua palmă e puiul riguros al celei dintâi. A treia 
palmă este dată pentrucă pălmuitul s'a ferit. A patra palmă 
rectifică pe a treia A cincea palmă este chemată de a patra 
A şasea palmă stabileşte ritmul si cu douăsprezece palme se 
obţine simetria. 

Inelele Directorului au jucat rolul boxului blindat, natalul 
rămâne vânăt, însângerat si strivit. închisoarea are tn fund o 
infirmerie. 

Un tânăr svelt, îmbrăcat corect, chiar cu oarecare lux, in
tr'un costum de mătase cănepie, se afirmă la interogatoriu con
tabil într'o bancă ţi îţi arată tn termeni politicosi mirarea că 
se găseşte arestat. La primirea celei dintâi palme figura lui 
fină, încadrată de procesiunea lungă a hoţilor de buzunare, 
exprimă o stupefacţie negrăită. Crezuse că e o eroare. După a 
doua palmă, dată cu răgazul necesar indicaţiei că nu trebue 
să $e mai înşele, el izbucneşte tn hohotul de plâns al inimii 
desnădăiduite, şi în acest moment cumplit şi ca o supremă che
mare de leagăn, sufletul lui, strâns până la pruncie, îngână cu
vântul : Mamă /" 

Esteticianul care se găseşte ta d. Corneliu Botez, şi cunos
cătorii (mal mult sau mal puţin diletamiţl) în ale l iteraturii cari 
se află în d-nil Vespasian Erbiceaniu, Matei Balş, Al. D. Oprescu, 
V. Mavrodineanu, T. Scriban, C S. Bălan, Dem. I. Stoenescu, I. 
B. Georgoscu şi E. C. Decusară, după ce vor fi gustat sobrie
tatea şi soinbul rânduri lor de mai sus, sânt rugaţi să mediteze 
următoarele: „Dacă aşa stau lucrurile ta închisori acuma când 
bătaia nu e permisă, ce va fi — sfinte D-zeule! — când bătăi i 
i se va da un fundament legal? 

Nu ştiu dacă din întâmplare ori înadins Foa ia tinernw 
ta numărul ei dela 1 Noembrle 1922, a pua mi departe una de 
alta bucăţi din Radu D. Rosetti şi François Coppée. Portretul pre
miatului Academiei Române seamănă de minune cu cel a! ră
posatului academician francez. Şi scrisul lor e Înrudit. Poate de 
aceia, Rosetti a şi tradus unele poeme dto François Coppée. 

De astă dată Radu D. Rosetti ne surprinde cu amint ir i bă
trâneşt i ta cât mal să-1 confundăm cu celait Radu Rosetti, au
torul poveştilor moldoveneşti. 

„ P e vremea mea " este inutilă schiţa pl ina de înduioşetoars 
aduceri-aminte a lu! R. D. R. 

Iată un pasaj din acea schiţă : 

„Unde sunt şi anticariX, celebri acHcari fnf îrat l dea-lungul 
Bulevardului, cu dulapurile lor prăpădite, cari au adăpostit atât 
amar de ani cărţile noastre ciordite dela şcoală si vândute pe 

nimic ? 7-a gonit şi pe ei „civilizaţia" — s'au mutat în pră
vălii cu vitrine bogate. — pe locul închiriat odată lor, s'a întins 
o grădină frumoasă, dinaintea căreia trece tramvaiul electric, 
care a spart fundul Bulevardul de atunci, ajungând până aproa
pe de Obor. 

In fugă a trântit şi Vulturul aşezat acolo, după ce fusese 
luKt din grădina Episcopiei, să facă loc altor două mândre 
statui cari s'au înălţat de curând. 

„Grădina Episcopiei" am zis. Imaginaţia mi-o evocă aţa 
cum era cândva cu zidurile „de roşu" din spatele ei neispră
vite .Aud încă refrenul: „Daţi un leu pentru Ateneu/" Ateneul 
s'a înălţat mândru, Exarcu, iniţiatorul clădirei, a murit vă-
zăndu-şi visul cu ochii; dar de pe tribuna măreţului edificiu 
nu se mai aud glasuri calde, ca pe ( impui când Ateneul se afla, 
la gura Cişmegiului, acolo unde e acum Teatrul Liric, entuiiat' 
mul a pierit. 

Şi iată altă amintire. In localul vechiului Ateneu se predau 
lecţiile Conservatorului de declamaţie. Par'că'l văd pe tnflăcă-
ralul Ve le icu — mort ţi el — învăţând generaţia de tineri din 
care făceau parte Leonescu, Toneanu, Breieanu şi alţii. 

Şi lipit de Ateneu, erau Tribunalele, într'o chichineaţă dără
pănată, înainte de a se muta tn splendida clădire numită azi 
Palatul Justiţiei. 

Ce tânăr sunt ţi despre câte pot să spun pe vremea mea. 
Pe vremea mea.... Căei Victoriei l i xfeea Podul Mogoşoaei: 

Gărei de Nord, Gara Târgovişte ; Infanterişti i erau botezaţi Cur
cani. 

Pe vremea mea..... la T ipograf i i le Cucu şi Românul, învârtea 
un biet om maşina cu care acum te joacă motorul dela rotativa 
„Universului"; Berăriei Cooperative ti zicea F ia lcowski ; ţi acc*'o 
se fnldtaeau să trăncănească literaţii; pe la gazete scriau Rosetti, 
Kogălniceanu, Eminescu, Odobescu. Alecsandri. 

Orfeu era ţi cil... pe vremea mea; La Teatrul Naţional, ne
luminat încă cu electricitate după ce se deschidea capacul pla 
fonului, ca ti te lase jos poiicandrut (dispărut ţi el) jveai 
caii, Millo, Iulian, Manolescu." 

P C. BufOtu a tradus „Ierusalimul" lui Pierre Loti (ed. „Ra 
mur i " — O&tova ) . Este descrierea unei călători i dinspre A rab ; J 

prin Hebrtm spre Ierusalim. Cititorul are rarul prilej de a C»i-
noaste amănunţit leagănul luî Christos, păstrat şi acum ca f 3 
vremea Iul — In viaţa nomazi lor păstori şi ta amestecul de s v 
tea neamuri — tot cu atâtea credinţe — din cetăţi. 

P r in plasticul imag in i lor poţi urmăr i vizual drumurile, s i 
tele rari , oraşele (două-tre!) prin cart colindă El — rătăcitor ai 
fără acoperiş — printre aceeae lume oropsită, atunci ca *i hc'tv 
Şi sufletul treptat îţi • mal liniştit, te cuprinde tristeţea dând 
peste toate urmele Lui numai de golul unul cult demn de un 
Baal, or Moloch, împlinit de preoţi! umi l formal ism riguros — 
încât bieţii pelerini veniţi din toate părţile lumi! nu găsesc ni
mic din iubirea mult căutată, ci sunt hărţuiţi de negustorii de 
cruciuliţl şi ienicerii paşă!. 

RămS! cu impresia desnădejdi! c « o are cel ce a pierdut cre
dinţa şi care tn nostalgia salvări i nu-şl af lă mântuirea venind 
pe urmele Iubitoruhiî iertător. 

D. Buzata, cu drag şi muncă, a căutat—r;:uşiti-j \. » 
traducă in iimba românească fraza monotonă şi ja lnică a auto
rului, folosind miiiuaw citaiele. eyo^ţoace de er.edin.ia dia bi-
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